7131

1880 . AREA R K ILUD SHEICEILBEINBBELEL, B2, FIRAEN
DI TR =S/ NBEED OIS CM N D=5)-T7=H0511%F5TT, i
RYD CMYLTIZIHYET , KB I(X 1944 EOE N THIESATLEN., Z0EE
BEINSZLFEMN 212NN ETT, BRI BEZAFHATLED., FLvkZE
MWNTAHWITEIKBATETEZEAONE R A BB [7=01)- 0205 1L, 7=
aA5—LDOEMT. 7=a5—LIEA AV TETT—TILH—DIEEZESTT,

[2=51)-2=7]
EARAEKEBHLR-LILAS-ToY7 £
BAR—m BHE CatyRRyE—/)-by)La

1.

FRLORZESLHD LA
555 55
ZIEMEAK (LSO DEDFE) D
DEZS DEIS
BIUEEMNTE-DT
HTEEND
MNBAIEFBLEK
HAGE FHATEE

WIS WIS kDA~
WIS WIS kDA~
2=9Y) 2=

2=9Y) 2=
HEED 7= =93
WIS WIS kDA~
WIS L35 Wkt
2=9Y) 2=

2=9Y) 2=
HEED 7= =93

2.
ELNRZEIC bhdhé
Rz25& RZ5B&
HlFknll RREF7X



XKDW koW
ZEWWEHEIBEY TS
AtEAN AtHEA
MZHMEUEDE) (F ZEITHR(E) 2
1E< 1E<

W3S L3S KD
W3S LWED KD
2=91) 2=03

2=9Y) 2=
HEED =) J=U3
LSS W35 KD~
W35 W35 ok
2=91) 2=03

2=91) 2=03
HEED =) J=U3

7129

AAARGEICHET HIEHET LR IIZHEF 38 F(1963)2 AITNHKAALZDST=
THRASNFELz, —EBFTRARITFALELD BITEMLSELIZLSIZE
WET,

[E&ETLrU]
{E5: A B RAAREE WwE: KRR
N REABERESEH

1.

BETLR) HE=OEIBIFED
DELOEIBIEF R4V IY7IURE
ENVVEHK(CTLYD [FEYED L

<3A—3R>

Yk w555

(5 E#RYERL)

Yy RhH335 Vukk



2.
BHILR) biat-0OtEF%EIC
H=LOEEE FHLL
EEIAHBIDT THLD &L

<3I—3R>
(MBERRF1FOALEEOND,)

HEEICIILODDN—3 0 BB BESITT A o0 6

1.

O Vreneli, my pretty one, pray tell me, where's your home?
"My home it is in Switzerland, It's made of wood and stone."
Yo ho ho, tralalala...

2.
O Vreneli, my pretty one, pray tell me, where's your heart?
"0 that,"” she said, "l gave away, But still | feel it smart."
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CLICK GO THE SHEARS
Lylic: Anonymus, Melody: H.C. Clark

1.

Out on the board the old shearer stands
Grasping his shears in his thin bony hands

Fixed is his gaze on a bare-bellied yoe

Glory, if he gets her, won't he make the ringer go.

Repeat:



Click go the shears boy, click click click

Wide is his blow and his hands move quick;

The ringer looks around and is beaten by a blow

And curses the old snagger with the bare-bellied yoe.

2.

In the middle of the floor in his cane-bottomed chair
Sits the boss of the board, with his eyes everywhere
Noting well each fleece as it comes to the screen
Paying strict attention that it's taken off clean.

(repeat)

3.

The tar-boy is there and waiting on demand
With his blackened tar-pot in his tarry hand
Sees an old yoe with a cut upon its back

This is what he's waiting for, "Tar here, Jack!"

(repeat)

4.

The colonial experience man, he's there, of course
Shining boots and leggings, boys, just off his horse
Casting round his eyes like a real connoisseur

Shaving cream and brilliantine and smelling like a whore.

(repeat)

5.

Shearing is all over and we've all got our cheques

Roll up your swags, boys, we're off along the track

The first pub we come to we'll all have a spree

And everyone that comes along it's, "Have a drink with me!"



(repeat)

6.

Down in the bar, the old shearer stands
Grasping his glass in his thin bony hands
Fixed is his gaze on a green-painted keg
Glory, he'll get down on it before he stirs a leg.

(repeat)

7.

There we leave him standing, shouting for all hands
While all around him the other shearers stand

His eyes are on the cask which now is lowering fast
He works hard, he drinks hard, and goes to hell at last.

(repeat)
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RING THE BELL, WATCHMAN ([®gh)
(Henry Clay Work 1865)

High in the belfry the old sexton stands
Grasping the rope with his thin bony hands
Fix'd is his gaze as by some magic spell
Till he hears the distant murmur

Ring, ring the bell

Chorus

Ring the bell, watchman! ring! ring! ring!

Yes, yes! the good news is now on the wing.
Yes, yes! they come and with tiding to tell
Glorious and blessed tidings. Ring, ring the bell!

Baring his long silver locks to the breeze
First for a moment he drops on his knees
Then with a vigor that few could excel
Answers he the welcome bidding

Ring, ring the bell

Hear! from the hilltop, the first signal gun
Thunders the word that some great deed is done
Hear! thro' the valley the long echoes swell

Ever and anon repeating

Ring, ring the bell

Bonfires are blazing and rockets ascend

No meagre triumph such tokens portend
Shout! shout! my brothers for "all, all is well!"
"Tis the universal chorus

Ring, ring the bell
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[Grandfather's Clock/]
by Henry Clay Work (lylics and melody)

My grandfather's clock was too large for the shelf,

So it stood ninety years on the floor

It was taller by half than the old man himself,

Though it weighed not a pennyweight more.

It was bought on the morn of the day that he was born,
And was always his treasure and pride.

2 But it stopp'd short, Never to go again,
When the old man died

In watching its pendulum swing to and fro

Many hours had he spent while a boy;

And in childhood and manhood the clock seemed to know,
And to share both his grief and his joy.

For it struck twenty-four when he entered at the door,
With a blooming and beautiful bride.

X Repeat

Ninety years without slumbering



(tick, tock, tick, tock)

His life seconds numbering,

(tick, tock, tick, tock)

It stopped short never to go again
When the old man died.

My grandfather said, that of those he could hire,
Not a servant so faithful he found

For it wasted no time, and had but one desire,
At the close of each week to be wound.

And it kept in its place, not a frown upon its face,
And its hands never hung by its side

X Repeat

It rang an alarm in the dead of the night,

And alarm that for years had been dumb

And we know that his spirit was pluming for flight,

That his hour of departure had come.

Still the clock kept the time, with a soft and muffled chime,
As we silently stood by his side

X Repeat
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Dreaming of Home and Mother
by John P. Ordway (Lyrics and melody)

Dreaming of home, dear old home!

Home of my childhood and mother;

Oft when | wake 'tis sweet to find,

I've been dreaming of home and mother;
Home, dear home, childhood's happy home,
When | played with sister and with brother,
‘Twas the sweetest joy when we did roam,
Over hill and thro' dale with mother.

Dreaming of home, dear old home,
Home of my childhood and mother;
Oft when | wake 'tis sweet to find,
I've been dreaming of home and mother.

Sleep balmy sleep, close mine eyes,
Keep me still thinking of mother;

Hark! 'tis her voice | seem to hear.

Yes, I'm dreaming of home and mother.
Angels come, soothing me to rest,

| can feel their presence and none other;
For they sweetly say | shall be blest;
With bright visions of home and mother.

Dreaming of home, dear old home,
Home of my childhood and mother;
Oft when | wake 'tis sweet to find,
I've been dreaming of home and mother.

Childhood has come, come again,



Sleeping | see my dear mother;

See her loved form beside me kneel
While I'm dreaming of home and mother.
Mother dear, whisper to me now,

Tell me of my sister and my brother;
Now | feel thy hand upon my brow,

Yes, I'm dreaming of home and mother.

Dreaming of home, dear old home,
Home of my childhood and mother;
Oft when | wake 'tis sweet to find,
I've been dreaming of home and mother.
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"Old Folks at Home", by Stephen Foster, 1851

Way down upon de Swanee Ribber,



Far, far away,
Dere's wha my heart is turning ebber,
Dere's wha de old folks stay.

All up and down de whole creation
Sadly | roam,

Still longing for de old plantation,
And for de old folks at home.

Chorus

All de world am sad and dreary,
Eb-rywhere | roam;

Oh, darkeys, how my heart grows weary,
Far from de old folks at home!

2nd verse

All round de little farm | wandered
When | was young,

Den many happy days | squandered,
Many de songs | sung.

When | was playing wid my brudder
Happy was |,

Oh, take me to my kind old mudder!
Dere let me live and die.

3rd Verse

One little hut among de bushes,

One dat | love

Still sadly to my memory rushes,

No matter where | rove.

When will | see de bees a-humming
All round de comb?

When will | hear de banjo strumming,
Down in my good old home?
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Old Folks At Home (Standard English version)

Way down upon the Swanee River,
Far, far away

That's where my heart is turning ever
That's where the old folks stay

All up and down the whole creation,
Sadly | roam

Still longing for the old plantation
And for the old folks at home

Chorus:

All the world is sad and dreary everywhere | roam
Oh darkies, how my heart grows weary

Far from the old folks at home

2. All 'round the little farm | wandered,
When | was young

Then many happy days | squandered,
Many the songs | sung

When | was playing with my brother,
Happy was |

Oh, take me to my kind old mother,
There let me live and die

Chorus:

3. One little hut among the bushes,
One that | love

Still sadly to my mem'ry rushes,

No matter where | rove

When shall | see the bees a humming,
All 'round the comb

When shall | hear the banjo strumming,
Down by my good old home



Chorus:
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[The Red River Valleyl
TA)HhEE

From this valley they say you are going,

We will miss your bright eyes and sweet smile,
For they say you are taking the sunshine

That has brightened our pathways a while.

Come and sit by my side if you love me.
Do not hasten to bid me adieu.

Just remember the Red River Valley,
And the boy who has loved you so true.

Won't you think of the valley you're leaving?
Oh, how lonely, how sad it will be?

Oh, think of the fond heart you're breaking.
And the grief you are causing to me
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My Dear Old Sunny Home
music: by William S.Hays

Where the mocking bird sang sweetly Many years ago,
Where the sweet magnolia blossoms Grew as white as snow,
There | never thought that sorrow, Grief nor pain could come,
E'er to crush the joy and pleasures Of my sunny home.

Oh! I'm weeping, Lonely | must roam.
Must | leave thee, Dear old sunny home?

Flowers withered, roses drooping, 'Round, the cottage door,
And the birds that sang so sweetly, Sing, alas, no more.

Ev'ry thing seems chang'd in Nature, Since | cross'd the foam,
To return, my poor heart breaking, To my sunny home.

Oh! I'm weeping, Lonely | must roam.
Must | leave thee, Dear old sunny home?



Other forms and stranger faces, All that | can see,

Brings to mem'ry thoughts of loved ones Who were dear to me.
But my poor heart sinks within me When | turn to roam,

Far from all | loved and cherished, Good bye, sunny home.

Oh! I'm weeping, Lonely | must roam.
Must | leave thee, Dear old sunny home?
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[[Home on the rangel
7 A)HREEWEE: Brewster Higley 4EgH: Daniel Kelley, arranged by David
Guion)

Oh, give me a home where the buffalo roam
Where the deer and the antelope play
Where seldom is heard a discouraging word
And the skies are not cloudy all day

Home, home on the range

Where the deer and the antelope play
Where seldom is heard a discouraging word
And the skies are not cloudy all day

How often at night where the heavens are bright
With the light of the glittering stars

Have | stood there amazed and asked as | gazed
If their glory exceeds that of ours

Home, home on the range

Where the deer and the antelope play
Where seldom is heard a discouraging word
And the skies are not cloudy all day

Then give me a land where the bright diamond sand
Flows leisurely down to the stream

Where the graceful white swan goes gliding along
Like a maid in a heavenly dream



Oh I would not exchange my old home on the range
Where the deer and the antelop play

Where the seldom is heard a discouraging word
And the skies are not cloudy all day
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